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Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio;
Quantita Imballi:

Confa
Data drollo:

Firm .‘\\w_

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: @Pmnu
lo

rita alle schede d'imbalio:

N Xk

5} Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch Gt 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN . e
PHONE ( If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ__<0__.< note no 1 mmthm Page 1
o i
1) Customer 5) Supplier No. LNR | packb. | LKZ | Z abs [ Sov | KZA 2) Recelver note 4) Dispatchdate
1) R iy
VEpRent. Bepch BELH 1000911829(0091024089 |UJ 01.03.2019
Kbg =
. _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Crestionday
Robert-Bosch N..._.m,ﬁN 1 n to our conditions, which underfie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 28.02.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh : Free | |unfrank| |waggon | |carmier VL.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign L %_Mm,. No
Vehic. e
550003971201  12.04.2018 cHub post - | 1" | | 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl |10 PAL mamm”_. 054,5|,, ©50,9
25) Dispatch Address Destination 26} Receipt-funload-point |
Magna PT S.p.A. .
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 3
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes s
Quty.(Is) +/- Notes
1 |0260.001.060 |V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 640
91024089
KUEHNE+NAGEL sl

Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
+« |Receiver notes Date
Name
bzw Nr

i
|:W“r __ _
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BVE13384



g .
0091024089

;: ’i ) SenderISuppIrer 2) Suppliet-no. 3) Shipping order-no.
Rofert Bosch Elektronika KEt. sendervatp  HU26351542
CcHub
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN L ! shipping carmier
Person:
Tel :0 Fax:- 0 TRANSPORT ORDER
5) Loading point 6)Date 28.02.2019 7)Relations-no. |
8) Transportumber 10857408 8) shipping carvier 40) Camier-no. 44245
11) Reclpient 12) Customer-no. 1000211829 IN TIME Express Logistik GmbH
Magna PT S.p.A. Am Kirchhorgter See 1
DE 30916 Isernhagen
Via dei Ciclamini, 4 :
IT 70026 Modugno (BA)
’ 13) Bordereau-/Cargo list no, y -
14) Delivery-fiunloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Cig¢lamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Numben) 20} Packaging 21) |22) Contenis 23) Load car, |24) Gross weight.
delivery nofe no, SF welght kg kg
1655428 10 Pallets 0 |0260001060V03TJ AE 2000 1054,5
HH7408 2510261400
Empt.customer| ox name empties RB
80 Blister-Forming Part 6000439355
80 Plastic Container 6000439356
10 Pallet 6000439358
; 10 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 105%4,5
27) 28)
25) Sum 10 26)Volumein cdm Sum 200 1054,5

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
belivered at plac

L_Moduone-(BA) ..

32) Worth of goods for Insurance

33) Transportinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

35) Enclosures

92/73992

36) Order-no. Customer

550003971201
4 38) Means of transport no

39) Lomy reg.
iT e orn

40) Dispatch type’ L] EErRT run

v oWl W umF o

37) Account assignment

ﬁ- $apfccounting-key

LYAY St -.Juumml Sl - !LUZD 10
42) Acknowledgment of rec'elpt of goods Hiodugro (BA)
mentioned transport complete angdfn a proper condition recieved

0 1 Mg 2019

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, In a proper condition and
aliowing safe transport and loaded operationally reliable.

Company SURHS@OUEA fcns ricarua o

44 The (PRRTTCA S s C{léi e cifgnt{%aeg
WM ng ?IMBI Furo £ 2000 Kf Euro-flat-pa m Euro-flat-pal.(FP) ___.
0y 07%5;.).?‘5;9!‘3'; f21 25 uo M 5
' ‘nru (S (.;‘-,”
| pate Time Kbzbsségiagyl vu U135, \ Euro-Grate-pal(GP)

T Lot ¥

Eure-Grale-pal.(GP)
I 4 forﬂacei'var
7

ceat > - s J
5 -o}

2) Supplier-no.

V0091024089

i

8) Transportnumber

AR AR ER A TR

2510857408
13) Berdereau-/Cargo list no.
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1-15 und 21+22 auszuflen unior der Verantwortung des Absenders

o ba campletad on the sendera own responsibliity 1-15 icluding 21+22

1-15 lovabha 21+22 rovalokat a feladd 161 ki sajd felelisségére

a

MA/ 2019005584 4. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Mama, address, couniry)
Absender (Name, Anschrift, Land)

el
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTERIEF

Afuvarorasra eltdrd megallapodas esetén is a Nemzetkdz Anfuvarozdsi egyezmény

Robert Bosch Elekironika KFT. {CMR) rendelkezésel az irfnyadék

Robart Bosch it 1. Thls Canripe is subject, notwilhstanding any clause la the conlrary fo the Convention
on the Centract for the Intemational Camrige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Dlese flegt érotz elner pegantel h den
des Oberelnkommens Ober den Befdrderung a Im L

KU terverkehr (GMR)

Atveavé {Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarozd (Név, cim, orszég)
46 Carrler (Name, address, country)
Frachtfiibrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.PA

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

I TN

IT

Az &ru kiszolgélasi helye (helység, orszag)
3 Placa of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (O, Land)

Tovabbl fuvarozdk (Név, cim, orszég)
17 Successive carriers (Name, address, Counlry]

Nachfolgend| aratranasAt0a s,

helységlplace/OR 70026 MODUGNQ

1076 Bp., Garay utca 45, 1szt,25,

orszdgfceuntryiland 1T

‘el 00-36/70-866-9070

Koztssegt asz.: HU24060455

aru xiszeolgalasi helye es idopontja (helyseg, orszag, (dopen
4 Place and date of taking over of the goods (Flace, country, date)

Oriund Tag der Obernahme des Gutes ;on, Land, Datum)
helység/placesOnt 3000 Hatvan

[ A TIVAI0Z0 Jennianasa) o8 Dejegyzese)
18 Canier's resefvalions and abservations
Vorbehalle und Bemerkungen der Frachifirar

orszégleountry/land HU

idépontidate/Datum  2019.02.28
jr—E T

P
5 Beigsfugte Annexed dacuments

Dk rmants

SAP 205845

EEredali EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak|
LT

Jaral [} AU

Marks and Nos Numberof Csomagelis médja megnevezése :::g;?c':fi s2m Gross weight In Térfogal (M3}
6 HKemnzejchen 7  packspes B Metod of packing 9 Name of the 10 SrAr kg # Volume Inm3
und Anzahl der Art der Verpackung fgoods Stalistiknummer Bruttogewlchi In Umnirang In m3
tummem Packstiicke Bezeichnunp Kg
10 PAL KFZ-Zubeht§ 1058
Osxialy Szém  Bell
Class Number  Letler Klasse, Ziffer, Buchsiaba 1058 0
Afeledd rendelkezésel (v4m- &5 egyéh hivatalos kezelds) Fizetendd Eelads, Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's Instructions (Custems and oiher formalilitles) 19 To ba paid by ab é . ' Currency, Consignee
A des Absenders {Zall- und amiliche ) Zu zahlen vemn BENRe Wahrung Empfanger
£:013022/013023 |
0 ]
Visszaiddtés A szAllitassal dok hirylatanul dtvell
14  Reimbursement Shipping documens are completely loak aver
Rackerstallung Ich habe die Ti dok vollstindig Ob
45 Fuverdifizetésl rendelkezések Kalsnteges megatlapodésok Hescndere Vereinbarungen
Direction as to freight payment 20 Speciat agreements
Bémentve, freight paid, frel
Bérmentesilés nélkdl, freight 1o be paid, x

idGpontja
Establlshed In

21

fard y
Goods received: Dale on
Gut empfangen: Datum am.

22812019

Arelauis b abrsto s o
Az &lvevd aldirdsa és bélysgzlie
22 s!\;nal.uregndslama—_u SPAGG il Y IR0 ufumcunsl neé
i LAG Sle el a6 Kb 4 E‘UU‘W e £
iRt ol e A T
Tt T o5T. (RBEZR06- 210 Rakciny via der Ciclamini
25  Veicle Replstration number  |Useful joad Hh
Fahrzeug Kennzelchen Nuizlast
MWMBS9
—
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